
INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA 

PRZECZYTAJ UWAżNIE NIN IEJSZĄ INSTRUKCJĘ PRZED ROZPOCZĄCIEM KORZYSTANIA 
Z OCHRANIACZY I ZACHOWAJ JĄ DO PÓŹNIEJSZEGO WYKORZYSTANIA ! 

ZASADY BEZPIECZNEGO KORZYSTANIA 
1. Ochraniacze przeznaczone dla użytkowników łyżworolek, deskorolek oraz wrotek. 
2. Ochraniacze w tym zestawie nie są sprzętem wyczynowym, nie należy
wykorzystywać ich do jakichkolwiek akrobacji ani wykonywania figur ekstremalnych. 
3. Produkt nie zabezpiecza dostatecznie użytkownika uprawiającego sport 
wycz.ynowo lub rekreacyjnie i nie zawsze ochroni przed uszkodzeniem ciała. 
4. Aby zmniejszyć ryzyko kontuzji należy jeździć stosownie do swoich umiejętności w 
pełni kontrolując tor jazdy oraz prędkość. 
5. Produkt powinien być używany z innymi środkami ochrony takimi jak kask. 
6. Zestawu ochraniaczy nie należy używać podczas jazdy na rowerze lub motocyklu. 
7. Nie należy dokonywać żadnych modyfikacji i napraw produktu gdyż może to 
skutkować pogorszeniem bezpieczeństwa użytkowania i niemożnością dalszego 
właściwego spełnienia funkcji ochronnych. 
8. Wszelkie uszkodzenia produktu powodują konieczność jego natychmiastowej 
wymiany. 

UŻYlKOWANIE 
Przed użyciem należy sprawdzić stan ochraniaczy. Jeśli zostaną zauważone pęknięcia, 
złamania, rozerwania itp. należy wówczas wymienić ochraniacz na nowy. 
Wszelkie uszkodzenia ochraniaczy przyczyniają się do utraty ich właściwości 
ochronnych, dlatego też nie należy używać ochraniaczy jeżeli uległy one pęknięciu 
lub przerwaniu. 
Sposób zakładania ochraniaczy na kolana I łokcie. 
1 .  Odpiąć samoprzyczepne paski.
2. Umieścić ochraniacz na kolanie lub łokciu.
3. Owinąć pasek wokół kolana lub łokcia i go zapiąć. 

Ochraniacz powinien być założony dokładnie na chronioną część ciała (łokieć, kolano) 
i dobrze przylegać. Upewnij się, że ochraniacz jest właściwie nałożony - nie może być 
zbyt luźny ani za bardzo zaciśnięty. Stopień zaciśnięcia należy regulować paskami z 
rzepem. 
Ochraniacze powinny być zapięte w sposób trwały aby uniemożliwić ich 
ześlizgiwanie, jednocześnie niezbyt mocno ponieważ może to spowodować 
nieprawidłową cyrkulację krwi. 

DOBÓR ROZMIARU 
Ochraniacz należy przymierzyć przed zakupem w celu dobrania odpowiedniej 
wielkości. Istotne jest, aby ochraniacz dobrze pasował i nie przesuwał się w celu 
zapewnienia najlepszej ochrony. 
W celu prawidłowego dopasowania ochraniacza prosimy posłużyć się oferowanymi 
rozmiarami 
( S, M, L). 

POZIOM SKUTECZNOSCI OCHRONY 1 
Ochraniacze przeznaczone do uprawiania zwykłych sportów rol karskich. 
Ochraniacze przeznaczone są dla użytł<ownlków o masie ciała od 25 kg do 50 kg -
przedział B, zgodnie z paragrafem 4.1 i 5.1 normy PN-EN 14 120 

OSTRZEżENIE 
1. Wszelkie zmiany w otoczeniu zewnętrznym, takie jak temperatura mogą w 
znaczący sposób zredukować właściwości ochronne ochraniaczy, 
2. Ochraniacze nie stanowią wystarczającej ochrony przed obrażeniami,
3. 2aden ochraniacz nie może w pełni ochronić przed urazami,
4. Wszelkie zanieczyszczenia, modyfikacje lub niewłaściwe użycie ochraniaczy może 
w znaczącym stopniu wpłynąć na zmniejszenie ich skuteczności, 
5. Ochraniacze z powodu zużycia lub starzenia się nie zapewniają odpowiedniej 
ochrony i należy je natychmiast wymienić na pozbawione wad 
6. Ochraniacze można użytkować w okresie ich trwałości, po tym okresie a lbo też 
szybciej jeżeli ulegną one uszkodzeniu mechanicznemu, należy wymienić 
ochraniacze na nowe, 
7. Nie należy zmniejszać wymiarów ochraniacza. Wszelkie modyfikacje produktu 
mogące pogorszyć bezpieczeństwo użytkowania są zabronione.

KONSERWACJA 
Do czyszczenia ochraniaczy należy używać tylko i wyłącznie wody z mydłem, 
silniejsze środki mogą wpłynąć na zmianę właściwości materiału. Nie należy używać 
silnych detergentów, takich Jak: rozpuszcza lnik, benzyna, soda, amoniak, chlorek do 
biel izny. 
Należy utrzymywać paski samoprzyczepne w dobrym stanie I postępować z nimi 
ostrożnie aby zapewnić długą ich skuteczność. Jeśl i paski samoprzyczepne tracą 
swoje właściwości złączania się, należy je wymienić. Nie wolno przerabiać 
ochraniaczy ponieważ jakiekolwiek przeróbki mogą narazić na niebezpieczeństwo 
użytkownika. 

CZVSZCZENIE 

1. Wyrób może byt prany wyłącznie ręcznie przez pocieranie gąbką obu stron 
wyrobu w temperaturze nie wyższej niż 30'C, nie wykręcać, nie wyżymać 
2. Mokry wyrób należy suszyć w pozycji pionowej w temperaturze pokojowej, 
rozwiesić na wieszaku w stanie mokrym, bez uprzedniego wirowania, 
3. Nigdy do suszenia nie używaj otwartego ognia, ani też żadnych u rządzeń np.
suszarki do włosów 
4. Wyrób nie może być suszony w suszarce bębnowej 
5. Do czyszczenia nie używaj żadnych środków chemicznych 
6. Wyrób nie może być prasowany 
7. Ochraniacze należy przechowywać w suchym i czystym miejscu. 

SKŁAD MATERIAŁOWY 
30% pianka EVA, 30% Poliester, 22% Polietylen, 1 8% elastyk z rzepem, 

TRANSPORT 
Ochraniacze należy transportować w przewiewnych opakowaniach dopasowanych 
wymiarem do ochraniacza. Nie należy zgniatać ochraniaczy co mogłoby 
spowodować ich odkształcenie, nie należy wkładać do małych schowków (np. 
schowek samochodowy), gdzie byłyby narażone na działanie wysokich temperatur. 

MANUAL 

BEFORE STARTING TO USETHE PROTECTORS READTHIS MANUAL CAREFULLY AND 
KEEP IT FOR FUTURE REFERENCES! 

GUIDELINES FOR SAFE USE 
1. The protectors are designed for the users of rol lerblades, skateboards and
roller-skates. 
2. The protectors from this set are not a professional equipment, they must not be 
used for any acrobatics or extreme figures. 
3. The product does not sufficiently protect an amateur or professional user and does 
not always protect from body damages.
4. To decrease the risk of injury you must always practice the sports according to your 
abil ities, controlling fu lly the track and speed. 
5. The product must be used with other protection means such as a helmet. 
6. The protector set must not be used while riding a bicycle or a motorcycle. 
7. lt is not permitted to make any modifications or repairs of the product as this can 
result in the deterioration of safety of use as wel l  as in the inabil ity to further perform 
its protective functions. 
8. Any dam ag es of the product must result in its immediate exchange. 

USE 
Check the condition of the protectors before use. In case of any cracks, breaks, tears, 
etc. replace the protector with a new one. 
Any damages of protectors lead to the loss of protective qualities. Thus, do not use the 
protectors if they have been broken or cracked. 
Puttlng on the knee and elbow protectors. 
1 .  Unfasten the self-fastening straps. 
2. Place the protector on the knee or elbow. 
3. Wrap the strap around the knee or elbow and fasten it. 

The protector should be placed accurately anto and adhere to the protected part of 
the body (elbow, knee). Make sure that the protector is applied correctly - it must not 
be too loose or too light. The degree of tightening should be regulated with straps 
with Velcro fasteners. 
Protectors should be fastened firmly to prevent it from slidlng down, but not too 
strongly as it may cause improper blood circulation. 

SIZE 
Try on the protector before purchase to select an appropriate size. To guarantee the 
best protection it is essential that the protector fits properly and does not move. 
To fit the protector properly use the offered sizes (5, M, L). 
The sizes of pads according to the sizes of protected body parts. 
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The widths and heights of pads, respectively, are given in centimetres. 

THE LEVEL OF PROTECTION 1 
The protectors are designed for ordinary roller-skating sports. 
Assigned for u sers with body weight between 25 kg and 50 kg - range B, in 
accordance with the standard paragraph 4.1 and 5.1 of the PN-EN 14 120 norm. 

WARNING 
1. Any changes in the environment such as temperature can sign ificantly reduce 
the protective qualities of the protectors, 
2. The protectors do not protect sufficiently from damages, 
3. No protector can fully protect from injuries, 
4. Any stains, modifications or improper use of the protectors can significantly
reduce their efficacy, 
5. Due to ageing as well as wear and tear, the protectors do not protect properly so 
they must be lmmediately replaced with the undamaged ones, 
6. Use the protectors du ring the period of thelr durabll lty, replace them wlth the 
new ones after this period or earller, if they become mechanlcally damaged, 
7. Do not reduce the protectors in size. Any modifications to the product that can 
affect the safety of use are forbidden. 

MAINTENANCE 
The protectors must be cleaned only with soap and water, stronger agents can 
change the materiał attributes. Do not use strong detergents, such as: solvent, 
benzine, soda, ammonia, chloride. 
Keep the self-fastening straps in good condition and use them carefully to ensure 
their long-lasting efficacy. lf the self-fastening straps lose their fastening a bi lity. 
they should be replaced. Do not remake the protectors because any alterations can 
risk the user's safety. 

CLEANING w � � ')Q( ® 
1 .  The product can be on�ed by hanMbbmg a sponge against both 
sides of the product in temperature not higher than 30°(, do not wring
2. Wet product should be dried in vertical position, in room temperature, hung wet 
on a hanger, do not spin-dry before 
3. Never use open fire to dry the product or any other devices, e.g. a hair dryer 
4, The product can not be dried in a tumble-drier 
5. Do not use any chemlcal substances
6. Do not iron the product 
7. The protectors must be kept in a dry and clean place. 

MATERIAL COMPOSITION 
30% EVA =Ethylene viny Acetale. 
30% Polyester Fibre, 22% PE =PolyEthylene, 1 8% Elastic + Velcro 

TRANSPORTATION 
The protectors must be transported in airy packages adjusted to the protector's 
size. Do not squeeze the protectors, which could change their shape, do not put 
into small lockers (e.g. glove compartment) where they would be exposed to high 
temperatures. 

MATERIAL COMPOSITION 
30% EVA =Ethylene viny Acetale, 
30% Polyester Fibre, 22% PE =PolyEthylene, 1 8% Elastic + Velcro 

PYKOBOACTBO no 3KCnnYATA41U1 

nEPEll YnOTPE6/lEHl1EM 3AlUl1THOro CHAPR>KEHv1R BHv1MATE/lbHO nPOYl1TAlilTE 
llAHHYIO 11HCTPYKL.1L,1IO 11 COXPAHl1TE EE llllR llA/lbHrnwErD v1cnOllb3OBAHl1R ! 

nPABlllnA 6E30nACHOro nonb30BAHl/lll 
1 .  3alJ..łlo1THOe CHapR>K€HMe npe.qHa3Ha4eHO ,[IJlR Tex, KTO KaTaeTCR Ha P01llo1KOBblX KOHbKax, 
P011Jllo1HrOBblX AOCKax 1,1 po111o1Kax. 
2. 3alJ..łlo1THOe CHapR>K€HMe e AaHHOM KOMnneKTe He RBJlfleTCA peKOPAMCTCKlo1M 
CHapR>KeHlo1eM, H€flb3R lo1Cn0/1b30BaTb ero A11R 111cnonHeHHR aKpo6aTH4eCKHX 1,1 
3KCTpeMallbHblX cp1,1ryp. 
3. \,13,qe111,1e He 3alJ..łlo11.lJ,aeT AOCTaT04HblM o6pa30M Tex, KTO 3aHMMaeTCR peKOPAMCTCKHM 
cnopTOM 1,1111,1 peKpea4HOHHblM, 1,1 He ecer,qa MO>KeT 3aL41o1TWTb OT noepe}KAeHL-1R Te11a. 
4. �11R Toro, 4TOĆbl YMEHbWIATb plitCK TpaBMlitpoeaHlit11, CllEAYeT e3AlitTb cornaCHO CBOlitM 
yMeHMRM, KOHTpon1o1pyR TpaeKTOpv110 e3Abl Ili CKOpOCTb. 
5. Vl3,qe111,1e CJleAyeT 1o1cnOllb30BaTb C ,qpyrHMH 3aL4litTHblMl,1 cpeACTBaMlit, Hanp1o1Mep, co 
WJleMOM. 
6. KoMnneKT 3al.l.l,IIITHOro CHapR>KeHL-lR HeJlb3R litCnOJ1b30BaTb BO epeMR e3Abl Ha 
ee110clitneAe litllL-1 MOT041,1K11e. 
7. He npOlit3B0J:llitTb HlitKaKLIIX MOAlitcf>HKa41,1VI 1,1 peMOHTOB lit:3.qenlitR, TaK KaK 3TO M0}K€T 
npliteecrn K CHM>KeHlllłO 6e3onacHOCn1 3Kcn11yara41,11,1 lit HeB03MO>KHOCTIII B AaJlbHeVlweM
H3AJ1e>KaL4ero 1o1cnOJ1H€HMR 3al.l.l,MTHblX <ł>YHK4111VI.
8. Vl3,qe111,1R C KaKHMH-11M6o noepe>KAeHMRMIII cneAyeT HeMeAJ1€HHO 3aMeHHTb HOBblMM.
111cnonb30BAHME 
nepe,q litCnOJ1b3083HHeM CJleA)'eT npoeep111Tb COCTORHMe 3al.l.l,MTHOro CHapR)l(€HlllR. Ecnlit 
8bl 3aMeT111Te TP€1..l.\MHbl, nepenOMbl 1,1111,1 pa3pbIB 1,1 ,qp. cneAYeT TOT4ac >Ke noMeHFffb 
CHapR)l(eHL-le. 
8CR4eCKMe noepe>K,qeHMR 3aWHTHOrO CHapR>KeHl,1R cnoco6crey10T noTepe 3al.l.l,lllTHblX 
CBOlilCTB, no3TOMY H€11b3R 1,1cnonb30BaTb \IICnOp4eHHble HaKOJleHH\IIK\11 \li HallOKOTHlitKlit. 
Cnoco6 HaAeBaHMA HaKoneHHMKOB M HanoKOTHOKOB. 
1 .  PacCTerH111Te caMonpL11Kpenn1110�liteCA noflCK\11. 
2. Pa3MeCntTe 3al.l.l,IIITHOe CHapR>KeH\lle Ha KOlleHflX litJl\11 nOKTIIX. 
3. 06MOTaVITe noRCOK BOKpyr KOJleHa l,11llit llOKTR, 3acTerHL11Te ero. 

3all.l\llTHOe CHapR>KeHlite AOfl>KHO 6b1Tb HaAeTO Ha 3aLl.l,\IIIJ.laEMYIO 4aCTb rena (JlOKOTb, 
KOJleHO) lit xopowo nplitneraTb. Y6e,QIIIT€Cb B TOM, 4TO CHapR>KeHHe HaAeTO npaB\IIJlbHO -
HeJ1b3R CJl\llWKOM CTRrnBaTb "' CJlLIIWKOM paccna6nRTb. CreneHb 3aTR>KKl,1 cneAyeT 
o,-peryn1,1poeaTb noRCKaMlit c n1o1ny4KaM\II. 
3all.l\llTHOe CHapR>KeH\lle AOJl>KHO 6b1Tb np04HO 3aCTerHyro, 4To6bl He COCKallb3blBano, 
M OAHOBpeMeHHHO He ClllitWKOM KpenKO, 4T06bl He np1,1eecn1 K HenpaB\IIJlbHOM 
4litPKY11R41o1M KpOBIII. 
nOA6OP PA3MEPA
nepe.q noKynKOLii cne.qyeT np1,1MepRTb 3al.l.l,LIITHOe CHapR)K€HLlle, .qnR TOro, 4T06bl 
nOA06paTb COOTBETCTBYIOl..l.\Lll"1 pa3Mep. np111 Bb16ope o6paT\IIT€ BHMMaH111e Ha TO, 
4T06bl CHapR>KEHLlle nOAXOALIIJ10 lit He nepeABL11ra11ocb, He COCKa1lb3blBano A11A 
o6ecne4eHlitR Ha1,1.ny4we� 3aw,L11Tbl. 
An.A npaBlt1JlbHO� nplt1MepKH HaKoneHHLIIKOB, HaJlOKOTHHKOB Bbl MO>Kere 
nonb30BaTbCfl cneAytol.J.ILIIMlo1 pa3MepaMLII ( S, M, L). 
Pa3Mep nporeKTopos B 3aBHC\IIMOCTlt1 OT pa3Mepa 3al..LI\IIIJ..łaeMblX 4acTelll rena: 
AEGIS KoneHO JlOKOTb 3anRCTbe BUFFER KOJleHO /lOKOTb 3am1rne 

S 14cm*12cm 13cm*12on 145x14cm XS 16cm* 1 11an 1 51cm*10.2cm 145x8.5cm 
15.5cm*13cm 14cm*12cm 145x14cm S 17on*l2cm 16cm*l 11cm 145x8.5cm 
165cm"135cm 1 5.5cm*13cm l6.San114.5cm M 175cm"13crn 16cm' 1 1 .2cm 1 55cm*9cm 

B caHTl-1MeTpax yKa3aHbt cooraeTCTBeHHO WLllpLIIHa \li BblCOTa npoTeKTopoe. 

YPOBEHb 3(J)(J)EKnlBHOCTl1 3AU111Tbl 
3aW,\IITHOe CHapR>KeH\lle npe,qHa3Ha4eHO AflR 3aHRT\IIR 06blKHOBeHHblM pOlllllKOBblM 
cnopTOM. 
3aW,\IITHOe cHapR>KeH\lle npeAHa3Ha4eHo AflR n0Tpe6v1Tenelil c Maccolil Tena He 6onee 
25 Kr 110 50 Kr - pas11en B, cornaCHo naparpaq,y 4.1 " 5.1 HOpMbl PN-EN 1 4 1 20 
nPEAOCTEPElKEHME 
1 .  8Cfl4eCKLlle \113M€HEH\IIR B OKpy>KalOl.l.l,eVI cpe.qe, TaKL11e KaK: reMnepaTypa, MOryT 
3Ha4LIITellbHblM o6pa30M P€AY4li1POBaTb 3all.J,LIITHble CBOlilCTBa CHapR>KeHlitR
2. 3all.J,L-1THOe CHapR>KeH\lle He RBJ1ReTCfł AOCTaT04HOlil 3aW,ITTOM OT noepe>KP,eHLIIM
3. H\11 OAlitH HaKoneHHlitK 1,1111,1 H3J10KOTH1o1K He MO>KeT nonbHOCTblO 3all.J,lo1TlitTb OT rpaBM
4. BcA4eCKlt1e 3arpR3HeH&.1R, MOA1-1cf>1,1Ka4lit1,1 1,1n1,1 HecooTeeTcraytow,ee ynoTpe6neH&.1e
CHapmKeHLII.A MO>KeT 3Ha"łlllTeJ1bHblM o6pa30M nOB/11,1.ATb Ha yMeHbWeHlt1e 
a<j,<j,eKrnBHOCrn 
5. 3al.l.l,LIITHOe CHapmKeHHe B CBR3lit C lt13HOWeHHOCTbto IMn-1 CTapeHHeM He
06ecne41,1eaeT COOTB€TCTByto�elil 3al.l.l,LIITbl, B 3TOM cnyyae cne,qyeT 3aMEHLIITb Ha
cHap1uKeHL11e 6e3 6paKa
6. 3al.l.l,ll'ITHOe CHapR>KeH111e M0}t(H0 ll1CnOnb30BaTb B nepll'IOA ero npO'-IHOCTl-1, nocne
AaHHoro nepL-10,Qa 1,1111,1 ,Qa>Ke ,qo :noro epeMeHLII, ecn1,1 OHO 111cnopr11tTCfl, cneAyeT 
CMeHlitTb CHapR>KeHll'le HOBbłM 
7. Henb3R yMeHbWaTb pa3Mep CHapR>KeH"1R. BCR4eCK"1€ MOA"1<j,"1Ka41,1•, KOTOpbl€
MoryT YXYAWlitTb 6e3onacHOCTb, 3anpew,eHbl. 
YXDA 
AnR 4lt1CTKIII 3al.l.l,litTHOro CHapR>KeHl1R cne.qyeT 111cno11b30BaTb IIICKfll04111TellbHO BOAY C 
Mbl/lOM, 6onee 01nbHble cpe,qcraa MOryT noanlt1RTb Ha lt13MeHeH111e ceolllcTB 
MaTepLllana. Hellb3R LIICnOJlb30BaTb CLllllbHblX XlitMlt14€CKll'IX cp�CTB, TaKLIIX KaK: 
paneop1,1Te11b, 6eH311H, co,qa, aM\llaK, xnopLIIA 1,1111,1 6e111113Ha. 
Cne,qyeT co,qep>KaTb caMonplitKpennRtol..l.\LlleCR noRCKll'I a xopoweM cononHlitLII, 4T06bl 
06ecneYL11Tb L-1M ,QonryK> 3<fl«f>eKTL11BHOCTb. Ecn1,1 no.ACKM TepRIOT caoll'I caoMcTsa 
CO€,Qlo1H€Hll'IR, cne,qyeT LIIX 3aMeHlitTb. Hellb3R nepe,qellblBalb 3aW,\IITHOe CHapR)KeHll'le, 
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1 .  Bblwe 30°C, He ebIKpy41,1ea1b, He Bbl>Klt1MaTb 
2. MoKpoe L113,Qe111,1e cne,qyeT cyw111Tb B eepTLIIKallbHOM nono>KeHlltlll B KOMHaTHOVI
TeMnepaType, noBeCHTb Ha eewanKy B MOKpOM BLIIAe 6e3 Bbl>KLIIMaHIIIR, 
3. HHKor,qa He cyw1,1Te Ha OTKpblTOM orHe, 1,1n1,1 ,qpyrnM 06opy,qoeaHL11eM, Hanp111Mep:
<f,eHOM AJ1R BOflOC 
4. li13Aellll'le Hellb3.A cywHTb B cmpallbHOVI MaWIIIHe
5. HeJ1b3R lłlCnonb30BaTb JVIA 4LIICTKL-1 XlłlMlłl"łeCKL-1e cpe,QCTBa 
6. li13Aenll'le He11b3R YTK>>KWTb 
7. 3aL4"1THOe CHapRlKeH"1€ cneAyer xpaH"1Tb B CYJ(OM 1,1 4"1CTOM Mecre, 

COCTAB MATEPMAJIA 
30 % ecneHeHHbllll 3TllllleHBll1Hl-1Jlal...leTaT, 30 % nonlll3CTep, 22 % no111113T1,1neH, 18 % 

3naCTll'IK C 111,1ny4KOVI, 

TPAHCnOPT 
3aW,HTHOe CHapA>KEHLlle cneAyer nepeB03HTb B npOAYBHblX ynaKOBKax, 
npll1cnoco6neHHblX K pa3Mepy CHapR>KeHIIIR. Henb3R crn6aTb CHapR>KeHLlle, 3TO 
MD>KeT np111eecT1,1 K Ae<ł>opMa4L-1�, Henb3Jł BKJ1aAb1BaTb cHapR>KeHll'le B ManeHbKLlle
Kopo6KM (Hanp. 6apAa4eK s aaroMo6•ne), r11e BblCOKaR reMneparypa Morna 6b1 
noepeAMTb CHapRlKEH•e. 

NAVOD K POUŻITi 

NEŻLI ZACNETE POUŻfVAT CHRANICE PREĆTETE SI POZORNE TENTO NAVOD A PONECHTE 
SI JEJ K POZDEJS[MU POUŻITf ! 

ZASADY BEZPECNEHO POUZITi 
1 .  ChraniCe jsou urCeny pro uiivatele koleCkoyYch brusli, skateboardU. 
2. ChraniCe v tom to set u nejsou urCeny pro vrcholoV}' sport, nenf vhodne je pouifvat pro
jakekoliv akrobaticke Ci extremnf figury. 
3. Produkt nechriinf dostatecne uiivatele provozujfciho vrcholo\/}' anebo rekreaC:ni sport a 
ne VZdy chriini pred poSkozenim tela.
4. Ke zmenSenf rizika Urazu je nutne jezdit primerene s\/}'m schopnostem, mft zcela pod 

kontrolou drahu jizdy a rychlost Jlzdy. 
5. Vyrobek by mel byt pouźlvan spoi u s  jinymi prostfedky ochrany, jako prilba.
6. Set chranicu se nesml pouźivat behem jizdy na kole nebo motorce. 
7. Nesmf se provadet zadne modifikace a opravy vYrobku, protofe to mUfe mft za 
niisledek zhorSenf bezpetnosti pouiiviinf a znemofnf tak dalśf spri3.vne fungovani
ochrannYch vlastnosti. 
8. VeSkera poSkozenf yYrobku maj i za nasledek nutnost okamiite V}'meny yYrobku. 

POU:!:IVANI 
Pred pouiitfm overte stav chraniCLI. Pokud si vSimnete praski in, ziom li Ci roztrienf atd. je
nutne vymenit chrclniC za novy. 
Veskera poskozenl chranicu zpusobujl ztratu jejich ochrannych vlastnostf, proto se nesmi 
po prasknutl anebo roztrźenf chranice pouźlvat. 
Zpusob navlekanl chranicu na kolana a lokty. 
1 .  Odepnout popruhy se suchym zipem. 
2. Umfstit chraniC na koleni anebo lokti. 
3. Dat popruh kołem kolena anebo lokte a zapnout.

ChrclniC by mel byt navleCen presne na chranenou ca.st tela {loket, koleno) a dobre 
pfilnout. Ujisti se, Ze chr'aniC:je dobre navleCen - nemCi:e byt pffliS volnE! navleCenY ani tei 
pffliS uta:Z:en}'. Uroven utai:eni regulujeme popruhy se suchym zi pem. 
Chranice by mely byt u pn uty trvalym zptlsobem. aby se neposouvaly, ale zaroveil nepfil is 
silne, protoźe to by mohlo zplłsoblt nespravny krevnf obeh. 

VYBER VELIKOSTI 
Pred nakupem si chrclniCe vyzkouSime, abychom si vybra li tu spravnou velikost. Podstatne 
je to, aby chraniC dobre pfilehal a neposouval se, tim je ochrana lepSL 
Za U.Celem spravneho vy'beru velikosti chrclniCe seznamte se s nfi:e uveden}'mi velikostmi 
(5, M, L). 
Velikost chri3.niC:U podle rozmeru chranen}'ch castr tE!la: 

AEGIS koleno loket zapesti BUFFER koleno 
s 14cm*12cm 13cm'12cm 14.5x14cm XS 16cm' 1 1 .2cm 
M 15.5cm*13cm 14crn•12crn 14.5x14cm 5 17an*12crn 
L 16.5cm*1 3.5cm 155an'llcm 16.5cm*14.5cm M 17.5an'llcm 

V centimetrech jsou uvedeny pfisluśne ślfky a vysky chranicil. 
0ROVElli OCINNOSTI OCHRANY 1 

loket zaoes1r 
15.2cm'10.2cm 14.5x8.lcm 
16cm• 1 1 .2cm 14.5x8.Scm 
l6cm• 1 1 .2cm 15.lcm'9an 

Chri3.niCe jsou urC:eny pro provozovani normcłlnfch sportU na koleCkoyYch bruslfch a 
skateboardu. 
Chri3.niCe jsou urCeny pro u:Z:ivatele s telesnou hmotnosti vetsi ne:Z:li 25 kg do 50 kg -
hranice B, v souladu s paragrafem 4.1 i 5.1 normy PN-EN 141 20. 
VAROVANi 
1 .  Veskere zmeny v okoli, jako napf. teploty, mohou znai'ne redukovat ochranne 
vlastnostl chranlcol, 

2. ChraniC.e nejsou dostateCnou ochranou pfed zranenfm, 
3. Veśkera zneCiStE!nf, modifikace anebo nespravne pouiiti chranićU mUi:e ve znaćne
mfre zmenśit jej ich UCinnost, 
4. Chranii'e nasledkem. opotrebovan i  anebo s behem ćasu nezajisfuji nalezitou
ochran u a je nutne je okam.iite nahradit chraniCi bez vad 
5. Chranii'e lze pouzivat v o bd obi jej ich trvan l ivosti. pak anebo pokud se rychleji
mechanicky pośkodi, je chraniCe nutne nahradit noyYmi, 
6. Velikost chranice se nesmf zmensovat. 
7. Veskere upravy vyrobku mohoucl zhorsit bezpecnost pouźivan l jsou zakazany. 

0DRŻBA 
K cisteni chranicu pouzivame pouze a vyhradne vodu s mydłem, s i lnejsi prostfedky 
mohou mft vliv na vlastnosti materia łu. Nesmf se pouźivat si lne chemicke latky jako 
napr.: fedidlo, benzin, soda, ćpavek, pfipravky na prani sportovniho pradla. 
Popruhy se suchymi zipy udrzujte V dobrem stavu a zachazejte s nimi setrne, i'im 
zjistite jej ich dlouhou funki'nost. Pokud suche zipy ztraceji sve spojovaci vlastnosti, je 
nutne je vymenit. Chranii'e se nesmi pfedelavat, protoze jakekoliv modifikace mohou 
ohrozit bezpeCnost uźivatele. 

1 .  Vyrobek se smi prat jen rui'ne tak, ze jej ćistime houbou z obou stran v teplote 
nepfevysujici 30'C, neobracet naruby, neźdimat 
2. Mokry vyrobek susime ve svisle poloze v pokojove teplote, povesit na vesaku v 
makrem stavu bez piedchoziho odstred'ovanr, 
3. K suśenf nikdy nepoui:ivat otevreneho ohnE! ani i:adna zarfzenf typu fen na vlasy
4. Vyrobek se nesmi susi! v bubnove susicce
5. K i'isteni nepouźivat zadne chemicke prostfedky
6. Vyrobek se nesmf iehlit
7. Chranii'e pfechovavat na suchem a i'lstem mfste.

SLOZENi 
30% molitan EVA, 30% polyester, 22% polyethylen, 1 8% elastik se suchym zipem. 

DOPRAVA 
Chri3niće pfepravovat v baleni, ktere je vzduSne a svou velikostf pfizpl.lsobene 
chranii'i. Nemaćkat chranice, to by mohlo zptlsobit jej ich deformacl, nedavat do 
małych skrinek (napr. v aute), kde by były vystaveny ptlsobeni vysokych teplot. 

Zgodne z normą / Compliant with norm / CooTBeTcTByeT HOpMe / 
V sou lad u s  normou / Zhodne s normou / Pagai standartą / 
Saderiba ar normu / Entsprechen der Norm: 
PN-EN 1 4 1 20 

Poziom skuteczności ochrony / Level of protection / YposeHb 
3<l><l>eKrnBHocrn saL4111Tbl / Oroveń ucinnosti ochrany I Oroveń 
ucinnosti ochrany / Apsaugos efektyvumo lyg is / Drosibas 
iedarbiguma limenis / Schutzklasse: 
1 

Okres trwałości: / Durabll ity period / CpoK ro.QHocrn / 
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Made in P.R.C. 
Pagaminta Kinijos Uaudies Respublikoje 

Szarmazasi hely: Kina 
Ralots: �na 


